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Personal Data 

Full Name:    Dr. Sameh Mahmoud Mohamed Mahmoud 

Current Post: Assistant Professor, Department of Translation, College of Languages &   

                       Translation, Najran University, Saudi Arabia (2021- Present). 

Date of Birth:18/12/1972                                                         Cell Phone No: 966533416375 

                                                                                                  Email: sameh_mh@yahoo.com                                  

Research Papers 

1) Persuasive Strategies utilized in the Political Speeches of King Abdullah II: A Critical Discourse Analysis, 

Cogent Arts & Humanities: Volume 9,Issue 1 (June 2022). Taylor & Francis: Routledge at: 

https://doi.org/10.1080/23311983.2022.2082016 

  

2) Evaluation of  Google Translate Image Rendering Arabic Signage into English, World Journal of English 

Language: Vol. (12), No. 1 (February 2022). Canada: Sciedu Press at:  

https://www.sciedupress.com/journal/index.php/wjel/issue/view/1053. 

 
3) Strategies of Translating General Islamic Concepts in Four English Translations of Prophet Muhammad's 

Biography, Bulletin of the Faculty of Arts, Sohag University, Vol. (43), No.2, April 2017 (pp.25- 64). 

 

4) Strategies of Translating Islamic Proper Nouns in Four English Translations of Prophet Muhammad's 

Biography, Bulletin of the Faculty of Arts, Sohag University, Vol. (43), No.2, April 2017 (pp.65- 108). 

 

Education 

a) PhD in English Language (Major: Linguistics &Translation Studies), Dept. of English, 

Faculty of Arts, Sohag University: General Grade: First Honor Rank. Title: Translation 

Strategies in the English Translations of Three Modern Prophetic Biographies: A Linguistic 

Study (2017). 

 

b) MA in English Language (Linguistics & Translation Studies), Dept. of English, Faculty of Arts, 

Sohag University: General Grade: Excellent. Title: A Pragma-Linguistic Analysis of Mostafa 

Badawi's English Translation of Alakkad's Sara (2010). 

 

c) Professional Diploma in Multi-Language Translation (Two-Year System), Faculty of Arts, Ain 

Shams University, General Grade: Very Good. (1996). 

mailto:sameh_mh@yahoo.com
https://www.tandfonline.com/toc/oaah20/9/1
https://doi.org/10.1080/23311983.2022.2082016
https://www.sciedupress.com/journal/index.php/wjel/issue/view/1053


d) Bachelor of Arts, Dept. of English, Sohag Faculty of Arts, South Valley University, General Grade: 

Good (1994). 

 

Credit Certificates 

 



 



 



 

 



Conference Presentations & Participation 

Language Basics for a Medical Beginner Translator, First International Conference on Medical Translation, 

held via Torjoman Al-Arab Association. (May, 2022). 

 

Presentations & Training Courses  

1) Scientific Translation, Sharoura College of Arts & Sciences, Najran University, K.S.A. (April, 2022) 

2) Readiness of Translation Graduates for Job Market in Saudi Arabia, College of Languages & 

Translation, Najran University, K.S.A. (2020) 

3) Students’ Translation Errors due to L1 Interference, College of Languages & Translation, Najran 

University, K.S.A. (2019) 

4) Using an Excel Program for Measuring Course Learning Outcomes, College of Languages & 

Translation, Najran University, K.S.A. (2018). 

5) Reflecting on Teaching Printed-Media Translation Course, 2
nd

 Follow-up Seminar of the ESP Summer 

Institute, Sohag ESP Center, South Valley University (2000). 



 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Administrative Assignments 

 
1) Quality Coordinator of Translation Program, Department of Translation, College of Languages & 

Translation, Najran University, K.S.A. (2020- Present). 

2) Quality Coordinator of  English Language Program, Department of English, College of Arts & Sciences, 

Najran University, K.S.A. (2018- 2019). 

 

 



Academic Reviewer 

 

1) Academic reviewer of Journal of Educational and Social Research, London (2021). 

 

2) Academic reviewer of English Language and Linguistics Routledge: Taylor and Francis 

Group (2020). 

 

 
 



 



Work Experience 

A) Assistant Professor, Department of Translation, College of Languages & Translation, Najran 

University, Saudi Arabia (2018- Present):  

Teaching the following translation courses:  

- Translating Political and Economic Texts, Translating Scientific and Technological Texts,, Legal 

Translation, Translating Literary Texts, Translation 2, Introduction to Translation, Translating Islamic 

Texts, and Translating Military and Security Texts.  

 

B) Consecutive Interpreting & Translation 

- Simultaneous Interpreting of Quality sessions with Review Panel Members of The National Center for 

Assessment and Academic Accreditation (NCAAA) during the Institutional Accreditation Site Visit to Najran 

University, K.S.A. (16-22 November, 2018). 

- Translating documents of quality standards from Arabic into English, College of Arts & Sciences, Najran 

University, K.S.A. (2013). 

 

C) Language Instructor, Dept. of English, College of Arts & Sciences, Najran University, Saudi Arabia 

(2013- 2017):  

Teaching the following language skills courses:   

- Advanced Composition, Writing 4, Writing 3, Reading 2, Vocabulary 1, Grammar 1, Writing 2, Writing 

1, Technical Writing, Listening & Speaking 1. 

 

D) Teaching Translation Courses, Translation Program, Sohag University (2010-2012): 

-  Advanced Written Translation from Arabic into English, Third Year (2011/2012) 

-  Translation of Political Texts and Terminology, Fourth Year (2011/2012) 

- Translation of Legal Texts and Terminology, Fourth Year (2011/2012) 

- Reading & Comparison of Arabic-English Translated Literary Works, Fourth Year,  (2010/2011) 

- Translation of Legal Texts and Terminology, Fourth Year (2010/2011). 

 



 



 

 

 



E) Language Instructor, English for Specific Purposes (ESP) Center, Faculty of Arts, South Valley 

University & Sohag University (1997- 2012):  

     1) Teaching English for Academic Purposes (EAP) 

- English for Non-Specialist Departments at Faculty of Education, Sohag University (2006- 2008). 

- English for Non-Specialist Departments at Faculty of Arts, Sohag University (2006- 2008). 

- English for Non-Specialist Departments at Sohag Faculty of Education, South Valley University (1999- 2005). 

- English for Non-Specialist Departments at Sohag Faculty of Arts, South Valley University    

  (1999- 2005). 

- English for Medicine at Sohag Faculty of Medicine, South Valley University (2002). 

- English for Science at Sohag Faculty of Science, South Valley University (2001). 

 

    2) Teaching TOEFL, General English and English for Occupational Purposes (EOP) Courses 

- Institutional TOEFL Preparation Course, Sohag ESP Center, Sohag University (2006- 2012). 

- Multi-Level General English Courses, Sohag ESP Center, Sohag University (2006- 2012). 

- English for Teachers of Math & Science, Sohag ESP Center, Sohag University (2008- 2012). 

- Conversation Courses, Sohag ESP Center, Sohag University (2006- 2012). 

- English for Business, Sohag ESP Center, Sohag University (2006- 2012). 

- English for Banking, Sohag ESP Center, Sohag University (2006- 2012). 

- English for Conferences (Presentation Skills) at Sohag ESP Center, Sohag University (2006- 2012). 

- English for Islamic and Arabic Studies, Sohag Islamic and Arabic Studies, Faculty, Alazhar University (1999). 

- Multi-Level General English Courses, Sohag ESP Center, South Valley University (1997- 2005). 

- Institutional TOEFL Preparation Course, Sohag ESP Center, South Valley University (1997- 2005). 

- Conversation Courses, Sohag ESP Center, South Valley University (1997- 2005). 

- English for Business, Sohag ESP Center, South Valley University (1997- 2005). 

- English for Banking, Sohag ESP Center, South Valley University (1997- 2005). 

- English for Conferences (Presentation Skills), Sohag ESP Center, South Valley University (1997- 2005). 

   3) Translating academic certificates, official documents, and research abstracts, Sohag ESP Center, 

Sohag University (2006- 2012). 

   4) Translating academic certificates, official documents, and research abstracts, Sohag ESP Center, 

South Valley University (1997- 2005). 

 



F) Administering & Proctoring Institutional TOEFL Tests 

- Administering & Proctoring Institutional TOEFL Tests, Sohag ESP Center, Sohag University (2006- 2012). 

- Administering & Proctoring Institutional TOEFL Tests, Sohag ESP Center, South Valley University (2000- 

2005). 

G) Proofreading 

- Proofreading translated Arabic-English Islamic texts, Dar Altarjama, Amr Khaled Website (2008- 2010). 

- Proofreading Textbooks of Pediatrics and Genecology &Obstetrics Course, Faculty of Medicine, Sohag 

University (2007). 

H) Printed-Media Translation 

- Translator at Gulf Center for Strategic Studies, Cairo (1998). 

 

 



 



 

 

 





 



TEFL & ESP Training Programs & Workshops 

- ESP Course Design & Materials Development Workshop on English for Science, 

Integrated English Language Program (IELP) II, Cairo (July 28
th
- August 2

nd
, 2001). 

- Course Design & Materials Development for ESP Trainers Program, Santa Cruz, 

University of California, USA (July 3-28, 2000). 

- Computers in English Language Teaching  (CELT) Workshop (January 16- 20, 2000). 

- ESP Summer Institute, Integrated English Language Program (IELP) II, Alex (August 8
th
 - 

September 2
nd

 , 1999). 

- Teaching English for Specific Purposes, Alex ESP Center, Alex University (August 2
nd

 -

30
th
, 1997). 

 

 

 



 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ICDL & Quality Training Courses & Workshops 

 

 

 



 



 



 



 



 



 

 

 



 

 

 





 



 

 

 

 



 

 


